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ECE R129/03 

V.072023 

Děkujeme, že jste si vybrali Fable Kids. 
 
 

  Před použitím si pozorně přečtěte pokyny a uschovejte je pro budoucí použití.   
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Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

Vážení rodiče, 

Děkujeme, že jste si zakoupili náš produkt. Před prvním použitím výrobku 
si pozorně přečtěte návod k obsluze. Pokud dáte výrobek třetí straně, 
musí být tato příručka předána s ním. Návod k použití si uschovejte pro 
budoucí použití. Výkresy v této příručce nemusí odpovídat fyzickým 
objektům. Podívejte se prosím na fyzické objekty. 

1. Přehled produktu 
1.1 Názvy dílů 

 
 

15 

 
1 

1. Slot pro pás 
2. Spona 
3. Páka pro nastavení tvrdosti 

5 4. Popruh pro nastavení tvrdosti 
5. Opěrka hlavy 

6 6. Opěradlo 
7. Postroj 
8. Ramenní vycpávka 

8 

2 9 

3 

4 10 

9. Podložka na přezku 
10. Podsedák 

 

 
11 
12 

 
 
 
 
 

 

11. Výškově stavitel 
12. Vedení hlavového 

pásu 
13. Sloty pro pásy pro 

dospělé 
14. Tvrdost konektoru 
15. Dětská vložka 

7 
13 

14 

4 1   
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1. Přehled produktu 

1.2 Vhodný rozsah velikostí 

 
Dětskou autosedačku můžete používat následujícím způsobem: 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

Rozsa
h 
velikost
í  

Instalace Kategorie Třída Režim 
dětského 
zádržného 
systému  

76-105cm Po 
směru 
jízdy 

Tříbodový 
bezpečnostní 
pás pro dospělé 

Univerzální 
pás 

Integrál Postrojový pás 

100- 
125cm 

Po 
směru 
jízdy 

Tříbodový 
bezpečnostní 
pás pro dospělé 

Podsedák i-
Size 

Neinte
grální 

Tříbodový 
bezpečnost
ní pás pro 
dospělé  

125- 
150cm 

Po 
směru 
jízdy 

Tříbodový 
bezpečnostní 
pás pro dospělé 

Univerzální 
podsedák 

Neinte
grální 

Tříbodový 
bezpečnost
ní pás pro 
dospělé  

 
 

 

• "Univerzální pás" pomocí sedadla s opěradlem, které je upevněno 
tříbodovými bezpečnostními pásy automobilu. A pak jsou děti 
upevněny na sedadle bezpečnostními pásy. 

• "i-Size Booster Seat" pomocí autosedačky s opěradlem, které 
odstraňuje vlastní pásy. Autosedačka a dítě jsou upevněny 
tříbodovými bezpečnostními pásy automobilu. 

• "Univerzální podsedák" používá sedadlo bez opěradla, které 
odstraňuje vlastní pásy. Autosedačka a dítě jsou upevněny tříbodovými 
bezpečnostními pásy vozidla. 

 
Tento druh zádržného zařízení lze použít za podmínky, že vyhověl předpisům 
EU R16 nebo jiným rovnocenným normám, které mohou prokázat, že 
motorové vozidlo je vybaveno tříbodovým statickým seřizovacím zařízením 
pro nastavení pásu, které splňuje požadavky. 
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1. Přehled produktu 

Autosedačku lze instalovat do vozidla na místech určených 
výrobcem v příručce k vozidlu. Je nutné si přečíst návod k 
obsluze výrobce vozidla. 

UPOZORNĚNÍ PRO DĚTSKÉ VELIKOSTI 76-105CM: 
• Jedná se o univerzální vylepšený dětský zádržný systém s pásem. 

Je schválen podle předpisu OSN č. 129 pro použití především 
na "univerzálních místech k sezení", jak je uvedeno výrobci 
vozidel v uživatelské příručce vozidla. 

• DŮLEŽITÉ – NEPOUŽÍVEJTE PŘED DOSAŽENÍM VĚKU DÍTĚTE 

PŘESAHUJE 15 MĚSÍCŮ (viz instrukce). 
• V případě pochybností se obraťte buď na výrobce 

zdokonaleného dětského zádržného systému, nebo na 
prodejce. 

 
 

UPOZORNĚNÍ PRO DĚTSKÉ VELIKOSTI 100-125CM: 
• Jedná se o i-Size podsedák Enhanced Child Restraint System. Je 

schválen podle předpisu OSN č. 129 pro použití především na 
všech "i-Size místech k sezení", jak je uvedeno výrobci vozidla 
v uživatelské příručce vozidla. 

• V případě pochybností se obraťte buď na výrobce 
zdokonaleného dětského zádržného systému, nebo na 
prodejce. 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

UPOZORNĚNÍ PRO DĚTSKÉ VELIKOSTI 125-150CM: 
• Jedná se o univerzální podsedák Enhanced Child Restraint System. Je 

schválen podle předpisu OSN č. 129 pro použití na univerzálních 
místech k sezení ve vozidle kompatibilních s i-Size, jak je uvedeno 
výrobcem vozidla v uživatelské příručce vozidla. 

• V případě pochybností se obraťte buď na výrobce zdokonaleného 
dětského zádržného systému, nebo na prodejce. 
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Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

2. Důležité bezpečnostní informace 

VAROVÁNÍ 
 

 

 

• Před použitím výrobku si pozorně přečtěte návod k použití. Výrobek je 
bezpečnostním výrobkem a je bezpečný pouze při použití v souladu s 
návodem k použití. 

• Pro budoucí použití sedadla musíte mít návod k použití. 
• Nikdy nenechávejte své dítě bez dozoru v autě. 
• Autosedačka je navržena tak, aby se montovala pouze na sedadla směřující 

dopředu. 

• Nepoužívejte dětskou autosedačku, pokud je vybavena čelními airbagy. 
To může být nebezpečné. To neplatí pro tzv. boční airbagy. 

• Výrobek musí být použit na sedadle směřujícím dopředu, které je 
vybaveno 3bodovým pásem, který je schválen podle ECE R16 nebo 
rovnocenné normy. 

• Výrobek může být použit na předním nebo zadním sedadle. 
Doporučujeme však, aby byl namontován na zadním sedadle. 

• Výrobek byl schválen podle nejpřísnějších evropských bezpečnostních 
norem (ECE R129/03) a je vhodný pro děti s výškou 76-150cm. 

• "DŮLEŽITÉ - NEPOUŽÍVEJTE PO SMĚRU JÍZDY DŘÍVE, NEŽ 
VĚK DÍTĚTE PŘEKROČÍ 15 MĚSÍCŮ (viz pokyny)". 

• Nezapomeňte, že vnitřní bezpečnostní pás, který drží dítě, by měl 
být přizpůsoben tvaru těla dítěte a neměl by být zkroucený. Z tohoto 
důvodu by dítě nemělo nosit tlusté oblečení pod bezpečnostním 
postrojem. 

• Po nehodě může být autosedačka nebezpečná kvůli poškození, 
které není okamžitě patrné. Mělo by být proto nahrazeno. 

• Bezpečnost autosedačky může být zaručena pouze výrobcem, pokud 
byla vydána původním majitelem. 

• Důrazně doporučujeme, abyste nepoužívali použitý výrobek, protože 
si nejste jisti, co se s ním stalo. 

• Podložky jsou důležité pro bezpečnost vašeho dítěte, proto je 
používejte po celou dobu. 

• Zajistěte, aby všechna zavazadla a předměty, které by mohly způsobit 
zranění v případě nehody, byly řádně zajištěny. 
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Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

2. Důležité bezpečnostní informace 

VAROVÁNÍ 
 
 
 

• Doporučuje se, aby autosedačka nebyla používána déle než 5 let od 
data výroby. Vlastnosti výrobků se mohou zhoršit například v 
důsledku stárnutí plastu, což nemusí být viditelné. 

• Pohyblivé části autosedačky by neměly být žádným způsobem mazány. 

• Dětská autosedačka nesmí být používána bez potahu. Použijte prosím 
originální potah, protože tento potah přispívá k bezpečnosti 
autosedačky. 

• Sedadlo musí být zajištěno bezpečnostním pásem, i když se nepoužívá. 
Nezajištěné sedadlo může při nouzovém zastavení zranit ostatní cestující 
ve voze. 

• Tuhé součásti a plastové části dětského zádržného systému musí být 
umístěny a namontovány tak, aby při každodenním používání vozidla 
nemohly být zachyceny pohyblivým sedadlem nebo dveřmi vozidla. 

• Ujistěte se, že sedadlo není poškozeno popruhem mezi nebo pod 
těžkými zavazadly, nastavitelnými sedadly nebo zabouchnutím dveří 
vozidla atd. 

• Na výrobku se nesmí provádět žádné změny, protože by to mohlo 
ovlivnit část nebo celkovou bezpečnost sedadla. 

• V horkém počasí budou plastové a kovové části výrobku horké. Měli 
byste zakrýt sedadlo, když auto zaparkované pod sluncem. 

• Aby nedošlo k poškození krytu, neodstraňujte logo produktu . 
• Používejte autosedačku i na krátké cestě, protože právě tehdy 

dochází k většině nehod.  
• Udělejte si krátkou přestávku na dlouhé cestě. Aby vaše dítě mělo nějaký 

čas na relaxaci. 
• Buďte sami dobrým příkladem a vždy používejte bezpečnostní pás. 

• Řekněte svému dítěti, že by si nikdy nemělo hrát s přezkou 
popruhu. 

 
• POZNÁMKA: Autosedačku lze bezpečně upevnit téměř na sedadla 

automobilů. Na některých sedadlech jsou však pásy upevněny tak, aby 
nebyla možná správná instalace , v takovém případě zkuste jiné sedadlo. 
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Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

3. Jak používat produkt 

3.1 Použití ve vozidle 

Dětskou autosedačku můžete používat následujícím způsobem: 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

• Autosedačka je navržena tak, aby se montovala pouze na 
sedadla směřující dopředu. 

• POZORNOST! AUTOSEDAČKA NESMÍ BÝT 
NAMONTOVÁNA NA SEDADLA ORIENTOVANÁ PROTI 
SMĚRU JÍZDY NEBO DO STRANY. 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

Dodržujte prosím předpisy platné pro vaši konkrétní zemi. 
Bezpečnostní pás musí být schválen podle ECE R 16 nebo jiných 

rovnocenných norem. 
 

NEPOUŽÍVEJTE S 2-BODOVÝM PÁSEM. 
Nainstalujte prosím pomocí 3bodového pásu. 
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Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

3. Jak používat produkt 

3.1 Použití ve vozidle 
 

 

▪ Ve směru jízdy Správný 

▪ Proti směru jízdy Chyb
a 

▪ Vozidlo je vybaveno pouze 2-bodovým 
bezpečnostním pásem. 

Chyb
a 

Použití  2bodového pásu podstatně zvyšuje riziko zranění  

Vaše dítě v případě  nehody. 

▪ Vozidlo je vybaveno 3-bodovým bezpečnostním 
pásem. 

Správný 

Bezpečnostní pás musí být schválen podle ECE R16 nebo  srovnatelného 

standardní (viz štítek na pásu s písmenem  "E" nebo "e" v kruhu). 

▪ Na předním sedadle spolujezdce Správné (1) 
***(1)  Nepoužívejte na sedadlech spolujezdce  s čelním 
airbagem!  

▪ Na vnějším zadním sedadle Správný 

▪ Na prostředním zadním sedadle* Správné (2) 

Lze použít,   pokud je sedadlo vozidla vybaveno  3bodovým pás 

 
 
 

(Dodržujte prosím  předpisy platné pro vaši konkrétní zemi). 
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DŮLEŽITÝ! 

• Pokud je autosedačka instalována na předním sedadle, 
musí být přední airbag deaktivován. Doporučuje se 
instalovat autosedačku pouze na zadní sedadla vozidla. 

•

 naleznete v návodu k obsluze vozidla. 



 

Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

3. Jak používat produkt 

3.2 Zabezpečení dítěte pomocí dětské vložky 
 

 
 

Dětská vložka zvyšuje pohodlí a poskytuje 
dětem dodatečnou oporu. Doporučujeme 
použít spodní i horní část, která slouží 
jako polštář na hlavu dítěte do doby, než 
dítě bude potřebovat více místa v 
autosedačce. Poté by měly být vložky 
odstraněny. 

 

Děts
ká 

vložka 

 

• Instalace vložky 

• Rozepněte vnitřní bezpečnostní popruhy (7) stisknutím 
červeného tlačítka na přezce (2). 

• Vložte vložku do autosedačky tak, aby přilnula ke stranám. 

• Nastavte polohu vnitřního bezpečnostního postroje. 
Zkontrolujte, zda není bezpečnostní postroj zkroucený. 

• Pomocí popruhu položte horní část vložky na opěrku hlavy. 

       Pro ochranu vašeho dítěte 

• DŮLEŽITÉ VĚDĚT: 
• Zajistěte své dítě v autosedačce pomocí bezpečnostního pásu. 

• Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru v autosedačce, když ho 
umisťujete na vyvýšené plochy (např. stůl, přebalovací pult atd.). 

• Nikdy nedovolte, aby se konec popruhu zachytil o pohyblivé 
části (např. automatické dveře, eskalátory atd.). 

• Opatrnost! Plastové části autosedačky se zahřívají na slunci, takže se 
vaše dítě může spálit. Chraňte své dítě a autosedačku před 
intenzivním slunečním zářením (např. položením lehkého hadříku 
přes autosedačku). 

• Vezměte své dítě z autosedačky co nejčastěji, abyste ulevili jeho páteři. 

• Doporučujeme časté přestávky při dlouhých cestách. Dokonce i mimo auto 
nenechávejte své dítě v autosedačce příliš dlouho. 
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Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

3. Jak používat produkt 

3.3 Jak nastavit pásy a opěrku hlavy 

• Nastavení řemenů 

Uvolněte popruhy popruhů stisknutím uvolňovacího tlačítka a 
přitažením popruhů k sobě. 

Poznámka! Netahejte ramenní vycpávky. 
 

SPRÁVNÁ VÝŠKA RAMENNÍHO POPRUHU 
 

DŮLEŽITÝ! Správné výšky ramenních pásů je dosaženo, když 
pás zmizí ve skořápce mírně nad ramenem dítěte. 
Ujistěte se, že ramenní pásy správně sedí přes 

ramena dítěte. 9   

Příliš 
nízká 

Příliš 
vysoká 

 Správná 
výška 



 

Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

3. Jak používat produkt 

3.3 Jak nastavit pásy a opěrku hlavy 

• Nastavení výšky ramenního popruhu 

Pokud výška autosedačky neodpovídá vašemu dítěti, musíte ji 
upravit podle následujících kroků (obr. 1-5): 
• Krok 1: Povolte pás a poté otočte dětskou sedačku dozadu (obr. 

1). 

• Krok 2: Vysuňte dva ramenní popruhy z konektoru (obr. 2). 

• Krok 3: Vytáhněte ramenní podložku a popruhy ze slotu pro opasek (obr. 3). 

• Krok 4: Ramenní popruhy noste v odpovídajících 
drážkách pro řemen (obr. 4) 

• Krok 5: Ujistěte se, že bezpečnostní pásy jsou správně 
nainstalovány ve slotech a že nedochází k žádnému zkreslení. 
Připevněte popruhy zpět na konektor kabelového svazku (obr. 5). 

• Chcete-li odstranit popruhy, proveďte výše uvedené v opačném pořadí. 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 

 10  
   

  



 

Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

3. Jak používat produkt 

3.3 Jak nastavit pásy a opěrku hlavy 
 

 

 

• Nastavení výšky opěrky hlavy 

 
• Opěrku hlavy lze nastavit v různých 

výškách. Stiskněte červené tlačítko 
na horní straně opěradla sedadla a 
odemkněte opěrku hlavy opatrně 
nahoru. Opěrku hlavy lze nyní 
nastavit na požadovanou výšku 
(nahoru/dolů). 

• Pusťte tlačítko a opěrka hlavy bude 
uzamčena . 

 

 

 
 

 
 
 

DŮLEŽITÝ! Ujistěte se, že opěrka hlavy sedadla je zajištěna na 
místě, zkuste s ní pohybovat nahoru a dolů. Ujistěte se, že 
opěrka hlavy správně sedí na hlavě. 

 

 
POZORNOST! Správné nastavení výšky opěrky hlavy má přímý dopad 
na bezpečnost dítěte. Umístěte autosedačku na sedadlo vozidla. 

Umístěte dítě do autosedačky a zkontrolujte výšku opěrky hlavy. 
Pozornost! V případě potřeby opakujte kroky pro nastavení výšky 
opěrky hlavy, dokud nedosáhnete optimální výšky. 
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Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

3. Jak používat produkt 
 

 
 

3.4 Zajištění dítěte pomocí popruhu 

• Uvolněte popruhy pásů stisknutím 
uvolňovacího tlačítka A a vytažením 
popruhů pásů co nejdále. 

• Poznámka! Netahejte ramenní vycpávky. 

 Obr.1  
 
 
 
 
 

 

• Otevřete přezku pásů a připevněte 
popruhy pásů po stranách autosedačky. 

 
 

 

 
 

 

• Vložte dítě do autosedačky. 

• Správné výšky pásu ramenních 
vycpávek je dosaženo, když popruh 
zmizí ve skořápce mírně nad 
ramenem dítěte. 

• Ujistěte se, že popruhy popruhů správně 

sedí přes ramena dítěte. 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 Obr.3  

 
 
 
 

 Obr.4  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Spojte dva jazyky přezky a vložte je dovnitř 
spona se slyšitelným zvukem 

"cvaknutí". 
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 Obr.2  



 

Původní uživatelská příručka – FableKids dětská autosedačka 
 

 
 

 

3. Jak používat produkt 

3.5 Utažení popruhu 

• Zatáhněte za ramenní popruhy, abyste 
odstranili uvolnění v bederní části, takže vnitřní 
bezpečnostní popruh leží naplocho. 

• Utáhněte bezpečnostní popruhy pomocí 
nastavovacího popruhu tak, aby ležely 
naplocho na těle dítěte a blízko něj. Ujistěte 
se, že těsnost je pro vaše dítě pohodlná. 

• Volný postroj může být nebezpečný. 
Zkontrolujte nastavení pásů a utáhněte je 
pokaždé, když je dítě umístěno do 
autosedačky. 

 
• POZNÁMKA:Vnitřní bezpečnostní popruhy v pase musí být 

umístěny co nejníže na bocích dítěte. 
• Věnujte prosím pozornost konci popruhu. Při cestování (zejména mimo 

auto) by měl být vždy připevněn k krytu. 

 

OPATRNOST! 

Popruhy popruhů neotáčejte ani 
nevyměňujte. 

 

 
 

 
 

 

3.6 Kontrolní seznam, abyste se ujistili, že se vaše dítě správně 
připoutá. 

V zájmu bezpečnosti vašeho dítěte zkontrolujte, zda: 
• Popruhy popruhů autosedačky jsou pohodlné, ale pevně 

uchycené kolem vašeho dítěte. 

• Popruhy popruhů jsou správně nastaveny. 

• Popruhy popruhů nejsou zkroucené. 

• Jazyky spony jsou zapojeny do spony postroje. 
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4. INSTALACE 
 

 

 

Nenechávejte prosím své dítě bez dozoru v 

dětské autosedačce ve vozidle. 

V případě nouzového zastavení nebo nehody mohou 
nezajištěné osoby nebo předměty způsobit zranění 
ostatním cestujícím ve vozidle. Vždy prosím 

zkontrolujte, zda: 

• Opěradla sedadel vozidla jsou uzamčena (tj. je zapojena 
sklopná západka lavice zadních sedadel). 

• Všechny těžké nebo ostré předměty ve vozidle (např. na 
polici na balíky) jsou zajištěny. 

• Všechny osoby ve vozidle mají zapnuté bezpečnostní pásy. 

• Bezpečnostní autosedačka chiId je vždy zajištěna, když je ve 
vozidle, a to i v případě, že není přepravováno žádné dítě. 

K ochraně vašeho vozidla 
U některých potahů sedadel z citlivých materiálů (např. velur, kůže 
atd.) se mohou při používání dětských sedaček objevit známky 
opotřebení. Tomu lze zabránit umístěním přikrývky nebo ručníku 
pod dětskou sedačku. 

 

Zvláštní poznámka: 
• Tento produkt sníží škody způsobené dopravními nehodami pro 

děti, ale nemůže zaručit absolutní bezpečnost dětí, takže při 
řízení přísně dodržujte místní dopravní předpisy a předpisy 

• Tento produkt byl schválen podle předpisu OSN č. 129/03 pro 
všeobecné použití ve vozidlech a bude vhodný pro většinu, ale 
ne všechny polohy autosedaček. 

• Uchovávejte tento návod k použití v dobrém stavu a před 
použitím si jej důkladně přečtěte. Pomůže vám správně 
nainstalovat dětskou autosedačku. Jakákoli nesprávná instalace 
může způsobit vážné zranění vašeho dítěte. Výrobce nenese 
odpovědnost za nebezpečí způsobené nesprávnou instalací. 
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4. INSTALACE 

4.1
 

výšce dítěte (viz bod 3.3). 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

4.1.2 Upevnění autosedačky 
 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 Obr.2a 
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 Obr.2 
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4. INSTALACE 

4.1 Instalace autosedačky po směru jízdy pro děti o výšce 76 
až 105 cm pomocí tříbodového bezpečnostního pásu 

4.1.2 Upevnění autosedačky 

• Krok 1: Umístěte dětskou autosedačku na sedadlo vozidla tak, aby byla 

pevně přitlačena k opěradlu sedadla. 

• Krok 2: Zatáhněte za bezpečnostní pás vozidla (diagonální) pod 

vodítkem bezpečnostního pásu. Viz obr. 2a. 

• Provlékněte bezpečnostní pás látkovým otvorem pro bezpečnostní 

pás a břišním pásem pod loketní opěrkou podsedáku. Viz obr. 2b. 

• Krok 3: Projděte bezpečnostní pás otvorem pro bezpečnostní pásy (13) a dále 

• přes paralelní otvor pro bezpečnostní pásy. (Obr.3) 

• Krok 4: Zahákněte bezpečnostní pás za loketní opěrku podsedáku (obr. 4), 

• a zablokujte bezpečnostní pás na místě pomocí zvuku cvaknutí. 

Utáhněte bezpečnostní pásy, dokud není autosedačka zajištěna. 

DŮLEŽITÝ! Bezpečnostní pásy vozidla, které drží dětskou autosedačku, 

musí být utažené. Vytáhněte pásy, abyste je utáhli. 

Postupuje se podle bodů 3.4 a 3.5. 

4.1.3 Uvolnění pásu (viz bod 3.4) 

 
4.1.4 Umístěte dítě do dětské sedačky a upevněte si pásy ( 
podrobněji viz bod 3.5) 
• Krok 1: Povolte pás, otevřete sponu a pak je odložte. 

• Krok 2: Posaďte dítě na autosedačku a poté projděte dvěma 
popruhy na ramenou dítěte. 

• Krok 3: Upevněte přezky 

• Krok 4: Vytáhněte popruhy bezpečnostních pásů nahoru ze 
spojovací části a poté zatáhněte za pás pro nastavení 
bezpečnostního pásu, dokud nebudou pásy zapnuty. 

• Krok 5: Nastavte popruhy co nejtěsněji v rozsahu pohodlí. 
• Krok 6: Nastavte pásy tak, aby byly nejtěsnější pokaždé, když 

jsou děti umístěny na sedadlech, protože bez upevnění je to 
nebezpečné 

ono. Ujistěte se, že všechny pásy se nejméně 
opotřebovávají a pánev je pevná. 
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Před instalací autosedačky, 

• Sejměte bezpečnostní pásy autosedačky (viz bod 4.2.1). 

Pamatujte: Dětská vložka a ochranné vložky by měly být 

skladovány na bezpečném místě pro budoucí použití. 

• Nastavte opěrku hlavy podle výšky dítěte (viz bod 3.3). 
 

 

 
 

4.2.1 Demontáž bezpečnostních pásů 

• Krok 1: Odepněte přezku pásu a otočte sedadlo dozadu. 

• Krok 2: Povolte řemen z konektoru 

• Kroky instalace a demontáže jsou zcela opačné. 

• Ujistěte se, že všechny části bezpečnostních pásů automobilu jsou 
správně umístěny. 
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výšce 100 až 125 cm pomocí tříbodového bezpečnostního 
pásu 
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4. INSTALACE 

4.2 Instalace autosedačky v pozici po směru jízdy pro děti o 
výšce 100 až 125 cm pomocí tříbodového bezpečnostního 
pásu. 

4.2.2 Upevnění autosedačky pomocí pásů 
 

 
 
 

• Krok 1:Umístěte dětskou 

autosedačku na sedadlo 

vozidla tak, aby byla pevně 

přitlačena k opěradlu 

autosedačky (obr. 1). 

• Krok 2: nasaďte dítě na 

autosedačku (obr. 2). 

 
 
 
 
 
        Obr.1 

 
 
 
 

Obr.2 

 

• Krok 3: Veďte pás vozidla pod loketní opěrky (čára pásu označena zeleně) 

bederního pásu a ujistěte se, že obě části bezpečnostního pásu jsou pod 

loketními opěrkami. 

• Ujistěte se, že bederní pás je umístěn co nejníže nad boky vašeho 

dítěte, zapadá do vodítek a že je upevněn sponou . 

• Diagonální pás prochází vedením pásu na boku opěrky hlavy (obr. 4). 

Zapněte bezpečnostní pás vozidla, poté uslyšíte "cvaknutí" (obr. 3 / obr.4 ). 
• Ramenní pás by měl procházet mezi ramenem a krkem dítěte. 

• Krok 4: Utáhněte bezpečnostní pás vytažením diagonálního popruhu 

nahoru. Pás nelze zkroutit. 
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• Sejměte opěradlo z 

podsedák a umístěte na 

bezpečné místo, umístěte s 

ostatními armaturami. 

• Podsedák umístěte na  sedadlo 

vozidla tak, aby pevně přiléhalo 

k sedadlu vozidla a opěradlu. 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

 

• Upevněte bezpečnostní pás a ujistěte se, že břišní pás je pod oběma 

loketními opěrkami a diagonální pás jde pod loketní opěrku v blízkosti 

spony. Ujistěte se, že pás není zkroucený, a poté utáhněte bezpečnostní 

pásy vytažením diagonálního popruhu nahoru. 

• Zkontrolujte bezpečnostní pás, abyste se ujistili, že není uvolněný a pás 

není zkroucený. Také zkontrolujte, zda kryt nebrání pohybu nebo usazení 

bezpečnostní pás jakýmkoli způsobem. 

• Chcete-li dítě uvolnit, jednoduše odepněte bezpečnostní pás běžným 
způsobem. 
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5. INSTRUKCE PÉČE 

5.1 Čištění 
Ujistěte se, že používáte pouze originální potahy sedadel, protože potah 
sedadla je důležitý pro správné fungování systému. 

 
 

 

 

Dětská sedačka se nesmí používat bez potahu sedadla. 

 
• Potah lze sejmout (viz obr. 1) a vyprat jemným 

čisticím prostředkem pomocí cyklu pračky pro 
jemné předměty ( 30 °C). Dodržujte prosím pokyny 
na mycím štítku krytu. Barvy potahu mohou při 
praní na více než 30 °C vyblednout. 

• Neotáčejte se a nikdy nesušte v elektrické 
sušičce prádla (tkanina se může oddělit od 
polstrování). 

• Plastové části lze čistit mýdlovou vodou. 
Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky (jako jsou 
rozpouštědla). 

• Postroj lze vyjmout a vyprat ve vlažném 

mýdlová voda. 
 

 
 

 

 
 

 

5.2 Kontrolní seznam 
Z bezpečnostních důvodů si přečtěte tento kontrolní seznam, než vyrazíte. 

• Zkontrolujte, zda systém pásů správně a pevně obepíná vaše 
dítě a zda jsou ramenní pásy ve správné výšce. 

• Pravidelně kontrolujte, zda není pás v dětské autosedačce 
poškozen. Pokud je poškozen, nepoužívejte výrobek za žádných 
okolností. 

• Zkontrolujte, zda jste dětskou autosedačku zajistili bezpečnostním pásem. 
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6. Ekologicky 
 

 
 

Varování Nebezpečí udušení! Obalový materiál je pro děti 
nebezpečný. Nikdy nedovolte dětem, aby si hrály s obalovým 
materiálem. 

6.1 Likvidace a balení 

Obal vaší jednotky se skládá z materiálů, které jsou nezbytné pro 
zajištění účinné ochrany během přepravy. Tyto materiály jsou 
plně recyklovatelné a snižují tak dopad na životní prostředí. Obal 
vyhoďte do koše na recyklovatelné materiály. 

6.2 Likvidace vysloužilých zařízení 

Staré spotřebiče musí být zlikvidovány v souladu se směrnicemi a 
předpisy místního úřadu pro nakládání s odpady. Informujte se u 
místních správních orgánů na adrese nejbližšího recyklačního centra 
a doručte tam svůj spotřebič. 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

Skutečný design výrobků se může lišit od 
prezentovaných obrázků. Všechny obrázky v této 
uživatelské příručce jsou pouze orientační. 
Výrobek byl testován a splňuje všechny požadavky ECE 
R129/03. 
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Adresa kanceláře: 
Fablekids 

Gneisenaustraße 10-11 
D-97074 Würzburg 

Zpáteční adresu naleznete v tiráži: https://www.fable-kids.com  

Identifikační číslo pro DPH: DE 263752326 

Rejstříkovým soudem je Würzburg, HRB 10082 
WEEE Reg.-č. DE 61617071 

Adresa kanceláře: FableKids • Gneisenaustraße 10-

11 • 97074 Würzburg 

Naše zákaznické číslo: Tel. 

+44 (0) 208 068 5604 

e-mail: info@fable-kids.com 

Zpáteční adresu naleznete v tiráži: https://www.bajka-kids.com 

http://www.fable-kids.com/
mailto:info@fable-kids.com
http://www.fable-kids.com/
http://www.fable-kids.com/

